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Felicitaciones!Felicitaciones!

Lea Atentamente!Lea Atentamente!

Las características técnicas y especi�caciones de este producto y de su manual del usuario están sujetos a cambios sin previo aviso.

L e  a g r a d e c e m o s  p o r  h a b e r  a d q u i r i d o  
u n o  d e  n u e s t r o s  p r o d u c t o s !

C o n  d e b i d o  c u i d a d o  y  m a n t e n i m i e n t o  
b r i n d a r á  a ñ o s  d e  s e r v i c i o !

A n t e s  d e  o p e r a r  o  d a r  m a n t e n i m i e n t o
a  s u  n u e v a  u n i d a d  d e b e  l e e r  y  c o m p r e n d e r  
t o t a l m e n t e  e l  c o n t e n i d o  d e l  p r e s e n t e  m a n u a l .

E l  m i s m o  h a  s i d o  r e d a c t a d o  c o n  e l  � n  d e  p r e s e r v a r
s u  s e g u r i d a d  y  o p t i m i z a r  e l  r e n d i m i e n t o  d e l  p r o d u c t o.
U n  b u e n  e n t e n d i m i e n t o  d e l  c o n t e n i d o  d e l  m i s m o  
a y u d a r á  a  r e a l i z a r  e l  u s o  y  m a n t e n i m i e n t o  a d e c u a d o s
a  l a  u n i d a d .
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L e a  í n t e g r a m e n t e  e s t a s  a d v e r t e n c i a s  d e  p e l i g r o  e  
i n s t r u c c i o n e s .  E n  c a s o  d e  n o  a t e n e r s e  a  l a s  a d v e r t e n c i a s  
d e  p e l i g r o  e  i n s t r u c c i o n e s  s i g u i e n t e s ,  e l l o  p u e d e  
o c a s i o n a r  u n a  d e s c a r g a  e l é c t r i c a ,  u n  i n c e n d i o  y / o  
l e s i ó n  g r a v e .  G u a r d a r  t o d a s  l a s  a d v e r t e n c i a s  d e  p e l i g r o  
e  i n s t r u c c i o n e s  p a r a  f u t u r a s  c o n s u l t a s .

E l  t é r m i n o  h e r r a m i e n t a  e l é c t r i c a  e m p l e a d o  e n  l a s  
s i g u i e n t e s  a d v e r t e n c i a s  d e  p e l i g r o  s e  r e � e r e  a  
h e r r a m i e n t a s  e l é c t r i c a s  d e  c o n e x i ó n  a  l a  r e d  ( c o n  c a b l e  
d e  r e d )  y  a  h e r r a m i e n t a s  e l é c t r i c a s  a c c i o n a d a s  p o r  
a c u m u l a d o r  ( o  s e a ,  s i n  c a b l e  d e  r e d ) .

E s t e  s í m b o l o  s i g n i � c a  A D V E R T E N C I A  e  i n d i c a  q u e  l a s  
i n s t r u c c i o n e s  d e b e n  s e g u i r s e  e s t r i c t a m e n t e  p a r a  
p r e v e n i r  a c c i d e n t e s  q u e  p u d i e r a n  o c a s i o n a r  s e r i o s  
d a ñ o s  o  i n c l u s o  l a  m u e r t e .

E s t e  s í m b o l o  s i g n i � c a  R I E S G O  D E  E L E C T R O C U C I Ó N
e  i n d i c a  q u e  l a s  i n s t r u c c i o n e s  d e b e n  s e g u i r s e  e s t r i c t a -
m e n t e  p a r a  p r e v e n i r  a c c i d e n t e s  q u e  p u d i e r a n  
o c a s i o n a r  s e r i o s  d a ñ o s  o  i n c l u s o  l a  m u e r t e .

E s t e  s í m b o l o  s i g n i � c a  I M P O R TA N T E  e  i n d i c a  q u e  l a s  
i n s t r u c c i o n e s  d e b e n  s e g u i r s e  e s t r i c t a m e n t e  p a r a  
p r e v e n i r  f a l l a s  m e c á n i c a s ,  r o t u r a s  o  d a ñ o s  a  l a  
m á q u i n a .

E s t e  l e y e n d a  i n d i c a  c o n s i d e r a c i o n e s / c o n s e j o s  y  
r e c o m e n d a c i o n e s  p a r a  e l  c o r r e c t o  u s o  d e l  p r o d u c t o.

A•Incluído en la cajaA•Incluído en la caja

LUEGO DE ABRIR LA CA JA, RETIRE TODAS LAS PIEZAS 
Y COMPARE EL CONTENIDO DE LA MISMA CON LA SIGUIENTE LISTA

B•Simbología utilizadaB•Simbología utilizada
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B r i d a  d e  a p o y o

M a n g o  a u x i l i a r

Tu e r c a  d e  a j u s t e

C u b r e  p i e d r a

L l a v e  d e  a j u s t e



D•Seguridad eléctrica D•Seguridad eléctrica 
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EN EL LUGAR DE TRABAJO, mantenga limpio y bien iluminado su puesto de trabajo. El desorden o una iluminación 
de�ciente en las áreas de trabajo pueden provocar accidentes.

EN EL LUGAR DE TRABAJO, no utilice la herramienta eléctrica en un entorno con peligro de explosión, en el que se 
encuentren combustibles líquidos, gases o material en polvo. Las herramientas eléctricas producen chispas que pueden 
llegar a in�amar los materiales en polvo o vapores.

EN EL LUGAR DE TRABAJO, mantenga alejados a los niños y otras personas de su puesto de trabajo al emplear la 
herramienta eléctrica. Una distracción le puede hacer perder el control sobre la herramienta eléctrica.

EL ENCHUFE DE LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA debe corresponderse con la toma de corriente utilizada. No es admisible 
modi�car el enchufe en forma alguna. No emplear adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con una toma de tierra. 
Los enchufes sin modi�car adecuados a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo de una descarga eléctrica.

EVITE QUE SU CUERPO toque partes conectadas a tierra como tuberías, radiadores, cocinas y refrigeradores. El riesgo a 
quedar expuesto a una sacudida eléctrica es mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

NO EXPONGA LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA a la lluvia y evite que penetren líquidos en su interior. Existe el peligro de 
recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos líquidos en la herramienta eléctrica.

NO UTILICE EL CABLE DE RED para transportar o colgar la herramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el enchufe de la 
toma de corriente. Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite, esquinas cortantes o piezas móviles. Los cables de red 
dañados o enredados pueden provocar una descarga eléctrica.

AL TRABAJAR CON LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA a la intemperie utilice solamente cables de prolongación apropiados 
para su uso en exteriores. La utilización de un cable de prolongación adecuado para su uso en exteriores reduce el riesgo de 
una descarga eléctrica.

EN UN ENTORNO HÚMEDO al utilizar la herramienta eléctrica (no se recomienda), es necesario conectarla a través de un 
fusible diferencial. La aplicación de un fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una descarga eléctrica.

ESTÉ ATENTO A LO QUE HACE y emplee la herramienta eléctrica con prudencia. No utilice la herramienta eléctrica si 
estuviese cansado, ni tampoco después de haber consumido alcohol, drogas o medicamentos. El no estar atento durante el 
uso de la herramienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

UTILICE UN EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL y en todo caso unas gafas de protección. El riesgo a lesionarse se reduce 
considerablemente si, dependiendo del tipo y la aplicación de la herramienta eléctrica empleada, se utiliza un equipo de 
protección adecuado como una mascarilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela antideslizante, casco, o protectores 
auditivos.

C•Seguridad del lugar de trabajo C•Seguridad del lugar de trabajo EVITE UNA PUESTA EN MARCHA FORTUITA. Asegurarse de que la herramienta eléctrica 
esté desconectada antes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar el acumulador, 
al recogerla, y al transportarla. Si transporta la herramienta eléctrica sujetándola por el 
interruptor de conexión /desconexión, o si alimenta la herramienta eléctrica estando ésta 
conectada, ello puede dar lugar a un accidente.

RETIRE LAS HERRAMIENTAS DE AJUSTE o llaves �jas antes de conectar la herramienta 
eléctrica. Una herramienta de ajuste o llave �ja colocada en una pieza rotante puede 
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta eléctrica.

EVITE POSTURAS ARRIESGADAS. Trabaje sobre una base �rme y mantenga el equilibrio 
en todo momento. Ello le permitirá controlar mejor la herramienta eléctrica en caso de 
presentarse una situación inesperada.

VESTIMENTA DE TRABAJO ADECUADA. No utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga 
su pelo, vestimenta y guantes alejados de las piezas móviles. La vestimenta suelta, el pelo 
largo y las joyas se pueden enganchar con las piezas en movimiento.

SIEMPRE QUE SEA POSIBLE utilice equipos de aspiración o captación de polvo, 
asegúrese que éstos estén montados y que sean utilizados correctamente. Estos equipos 
reducen los riesgos derivados del polvo.

NO SOBRECARGUE la herramienta eléctrica. Use la herramienta eléctrica prevista para el 
trabajo a realizar. Con la herramienta adecuada podrá trabajar mejor y más seguro dentro 
del margen de potencia indicado.

NO UTILICE HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS con un interruptor defectuoso. Las 
herramientas eléctricas que no se puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben 
hacerse reparar.

QUITE EL ENCHUFE DE LA RED y/o desmonte el acumulador antes de realizar un ajuste 
en la herramienta eléctrica, cambiar de accesorio o al guardar la herramienta eléctrica. Esta 
medida preventiva reduce el riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctrica.

GUARDE LAS HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS fuera del alcance de los niños. No permita la 
utilización de la herramienta eléctrica a aquellas personas que no estén familiarizadas con 
su uso o que no hayan leído estas instrucciones. Las herramientas eléctricas utilizadas por 
personas inexpertas son peligrosas.

CUIDE LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA con esmero. Controle si funcionan correctamente, 
sin atascarse, las partes móviles de la herramienta eléctrica, y si existen partes rotas o 

E•Seguridad de las personas E•Seguridad de las personas 

F•Uso de herramientas eléctricasF•Uso de herramientas eléctricas
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TENGA EN CUENTA LA PROYECCIÓN DE CHISPAS O MATERIAL DESPRENDIDO, cubra el sector expuesto.
ESPERE A QUE LA MÁQUINA SE DETENGA, luego de soltar el gatillo el disco sigue en movimiento por inercia aproximadamente durante 10 segundos.
NUNCA PRESIONE EL BOTÓN DE RETENCIÓN (1) CUANDO LA MÁQUINA ESTÉ EN FUNCIONAMIENTO, NI PARA DETENERLA. VERIFIQUE QUE EL 

MISMO FUNCIONE LIBREMENTE ANTES DE PONER EN MARCHA LA HERRAMIENTA.

SU HERRAMIENTA ELÉCTRICA HA SIDO DISEÑADA PARA REALIZAR TRABAJOS DE AMOLADO, DEVASTADO,TRONZADO Y 
CORTE. Utilícela únicamente para tales �nes para prolongar la vida útil de la misma. La utilización de herramientas eléctricas en 
trabajos para los que no han sido diseñadas puede dañar irreparablemente la máquina y causar accidentes.

G•Seguridad para taladros G•Seguridad para taladros 

deterioradas que pudieran afectar al funcionamiento de la herramienta eléctrica. Haga 
reparar estas piezas defectuosas antes de volver a utilizar la herramienta eléctrica. Muchos 
de los accidentes se deben a herramientas eléctricas con un mantenimiento de�ciente.

MANTENGA LOS ÚTILES LIMPIOS Y AFILADOS, para poder guiarlos y controlar mejor el 
trabajo.

UTILICE LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA, accesorios, útiles, etc. de acuerdo a estas 
instrucciones, considerando en ello las condiciones de trabajo y la tarea a realizar. El uso de 
herramientas eléctricas para trabajos diferentes de aquellos para los que han sido 
concebidas puede resultar peligroso.

ÚNICAMENTE haga reparar su herramienta eléctrica por un profesional, empleando 
exclusivamente piezas de repuesto originales. Solamente así se mantiene la seguridad de la 
herramienta eléctrica.

UTILICE UNOS PROTECTORES AUDITIVOS. El ruido intenso puede provocar sordera.
UTILICE SIEMPRE EL MANGO AUXILIAR LATERAL, la pérdida de control sobre la herramienta eléctrica 

puede provocar un accidente.
ES OBLIGATORIO COLOCAR EL CUBREPIEDRA DE PROTECCIÓN al efectuar trabajos de desbastado y 

tronzado para evitar accidentes.
SUJETE LA HERRAMIENTA POR LAS EMPUÑADURAS AISLADAS al realizar trabajos en los que el disco 

pueda tocar conductores eléctricos ocultos o el propio cable de la red. El contacto con un conductor bajo 
tensión puede poner también bajo tensión las partes metálicas del aparato y conducir a una descarga 
eléctrica.

UTILICE APARATOS DE EXPLORACIÓN ADECUADOS para detectar posibles tuberías de agua y gas o cables 
eléctricos ocultos, o consulte a la compañía local que le abastece con energía. El contacto con cables eléctricos 
puede electrocutarle o causar un incendio. Al dañar las tuberías de gas, ello puede dar lugar a una explosión. 
La perforación de una tubería de agua puede redundar en daños materiales o provocar una electrocución.

TRABAJE SOBRE UNA BASE FIRME SUJETANDO LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA CON AMBAS MANOS. 
La herramienta eléctrica es guiada de forma más segura con ambas manos.

ASEGURE LA PIEZA DE TRABAJO. Una pieza de trabajo �jada con unos dispositivos de sujeción, o en un 
tornillo de banco, se mantiene sujeta de forma mucho más segura que con la mano.

EVITE LOS ARRANQUES ACCIDENTALES, desenclave el gatillo y quite el enchufe del tomacorriente cuando 
haya terminado la tarea o durante un corte de energía eléctrica.

NUNCA UTILICE DISCOS DE TRONZADO PARA TRABAJOS DE DESBASTADO. No aplique presión lateral.

i•Componentes principalesi•Componentes principales

H•Utilización reglamentariaH•Utilización reglamentaria
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 1     B o t ó n  d e  r e t e n c i ó n
 2     Te c l a  d e s l i z a n t e  O n / O �
 3     U s i l l o
 4     B r i d a  d e  a p o y o
 5     Tu e r c a  d e  s u j e c i ó n
 6     L l a v e  d e  a j u s t e   
 7     C u b r e  p i e d r a
 8     M a n g o  a u x i l i a r  l a t e r a l 2
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UTILICE LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA EXCLUSIVAMENTE CON EL MANGO AUXILIAR LATERAL (8) 
MONTADO para trabajar manteniendo una postura �rme y cómoda.

COLOQUE EL MANGO AUXILIAR LATERAL (8),  inserte la rosca de ajuste del mango auxiliar (8) en 
el encastre roscado de la carcaza de la herramienta, gire el mango auxiliar (8) en sentido horario a 
las agujas del reloj para ajustarlo y en sentido antihorario para a�ojarlo. (Fig. A)

AL PRESIONARLO, BLOQUEA EL GIRO DEL USILLO PARA PODER AJUSTAR LA TUERCA DE SUJECIÓN (5)
NUNCA PRESIONE EL BOTÓN DE RETENCIÓN (1) CON LA MÁQUINA EN FUNCIONAMIENTO O DURANTE 

LA INERCIA. VERIFIQUE QUE EL MISMO ESTÉ LIBERADO ANTES DE LA PUESTA EN MARCHA. 

J•Mango auxiliar lateral (8)J•Mango auxiliar lateral (8)

K•Botón de retención del usillo (1)K•Botón de retención del usillo (1)

L•Colocación de escobilla de alambreL•Colocación de escobilla de alambre

BB

CC

ANTES DE CUALQUIER MANIPULACIÓN de la herramienta 
eléctrica, quite el conector de red de la toma de corriente.

COLOQUE EL CUBREPIEDRA (7) Y LUEGO LA BRIDA DE APOYO (4) 
EN EL HUSILLO (3), como muestra la �g. (D). 

VERIFIQUE QUE LA BRIDA DE APOYO (4) QUEDE INSERTADA 
CORRECTAMENTE y que la misma gire junto al usillo (3).

INSERTE LUEGO EL DISCO (10)  en el usillo (3)  sobre la brida de 
apoyo (4) tal el orden en la �g. (D). El disco deberá quedar 
apoyado uniformemente sobre la brida de apoyo (4). 

PULSE FIRMEMENTE EL BOTÓN DE RETENCIÓN (1) en la 
dirección indicada por la �echa en la �g. (B). 

GIRE A MANO LA TUERCA DE SUJECIÓN (5) hasta que el botón de 
botón de retención (1) se enclave táctil y audiblemente. 

APRIETE FIRMEMENTE LA TUERCA DE SUJECIÓN (5) con la llave 
de ajuste de (6) como se muestra en la  �g. (B).

DURANTE EL TRABAJO, LA BRIDA DE CHAPA DEL DISCO DE  
DEBE APOYARSE FIRMEMENTE SOBRE LA BRIDA DE APOYO (4) SI 
NO ES ASI VERIFIQUE EL AJUSTE DE LA TUERCA DE SUJECIÓN (5).

M•Montaje del discoM•Montaje del disco
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DD

N•Posición de trabajo
DURANTE EL TRABA JO ,  la  máquina deberá formar un ángulo de 15 

a 20 grados para que el  disco se empiece a gastar desde la periferia.

DESBASTAR

15º A 20º

CORTAR

15º A 20º

AA

 ESTE ACCESORIO NO ES PROVISTO DE FÁBRICA y debe ser ajustado al usillo mediante una 
llave adecuada.

DESMONTE EL CUBRE PIEDRA (7) de la amoladora angular. 
PRESIONE EL BOTÓN DE RETENCIÓN DE USILLO (1)  Fig. (C). 
ATORNILLE MANUALMENTE LA ESCOBILLA DE ALAMBRE en el husillo hasta que el botón de 

retención del usillo (1) se enclave audiblemente. 
AJUSTE LA ESCOBILLA DE ALAMBRE mediante una llave adecuada girándola en la dirección 

indicada por la �echa en la �g. (C).
NO ES NECESARIO UTILIZAR EL CUBRE PIEDRA (7) para trabajar con la escobilla de alambre. 
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EMPUJE HACIA ADELANTE (POSICIÓN ON) LA TECLA DESLIZANTE ON/OFF (2) 
hasta que se enclave y la máquina se mantendrá en funcionamiento. (Fig. E)

PARA DETENER EL FUNCIONAMIENTO presione la parte posterior de la tecla 
deslizante ON/OFF (2) y la misma volverá automáticamente a suposición natural 
OFF y la máquina se detendrá. (Fig. F)

El polvo de ciertos materiales como, pinturas que contengan plomo, ciertos tipos de 
madera y algunos minerales y metales, puede ser nocivo para la salud. El contacto y la 
inspiración de estos polvos pueden provocar en el usuario o en las personas circundantes 
reacciones alérgicas y/o enfermedades respiratorias. Ciertos polvos como los de roble, 
encina y haya son considerados como cancerígenos, especialmente en combinación con los 
aditivos para el tratamiento de la madera (cromatos, conservantes de la madera). Los 
materiales que contengan amianto solamente deberán ser procesados por especialistas.

Observe que el puesto de trabajo esté bien ventilado .

Se recomienda una mascarilla protectora con un �ltro de la clase P2.

Observe las prescripciones vigentes en su país sobre los materiales a trabajar.

 
ANTES DE CUALQUIER MANIPULACIÓN en la herramienta eléctrica, quite el conector de 

red de la toma de corriente.

MANTENGA LIMPIA LA HERRAMIENTA ELÉCTRICA especialmente las rejillas de 
refrigeración de la de la misma.

MANDRIL DETERIORADO sustituir de inmediato por otro original.SE RECOMIENDA QUE 
ESTE TRABAJO SEA REALIZADO POR UN SERVICIO TÉCNICO OFICIAL.

CABLE DE CONEXIÓN DETERIORADO: Acuda a un  servicio técnico o�cial ARGENTEC a 
�n de garantizar la reparación y maximizar vida útil de su herramienta eléctrica.

 

PROBLEMA CAUSA PROBABLE SOLUCIÓN
 Prolongador muy largo, Retire el alargue o
 y/o muy �no ó reemplácelo por otro
EL MOTOR de sección adecuada.
SE DETIENE Tensión insu�ciente. Controle el voltaje
IMPREVISTAMENTE  de alimentación. 
 La tensión de la red  
 es menor Controle que la tensión 
 a la prescripta. de la línea sea adecuada. 
  
EL EQUIPO Sobrecarga. Diríjase a un centro
DESPRENDE Motor dañado. de servicio o�cial
HUMO  autorizado.

 

NUESTRO SERVICIO TÉCNICO LE ASESORARÁ en las consultas que usted pueda tener sobre la reparación y mantenimiento de 
su herramienta, así como sobre piezas de recambio. Los dibujos de despiece e informaciones sobre las piezas de recambio los podrá 
obtener también en internet en argentec.com.ar

NUESTRO EQUIPO DE ASESORES TÉCNICOS le orientará gustosamente en cuanto a la adquisición, aplicación y ajuste de las 
herramientas y accesorios.

PARA CUALQUIER CONSULTA O PEDIDO DE PIEZAS de repuesto es imprescindible indicar el nº de serie de la herramienta que 
�gura en la placa de características colocada sobre ella.

 
RECOMENDAMOS QUE LAS HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS, accesorios y embalajes sean sometidos a un proceso de 

recuperación que respete el medio ambiente.

¡NO ARROJE LAS HERRAMIENTAS ELÉCTRICAS A LA BASURA!

Conforme a la Directiva Nacional sobre aparatos eléctricos y electrónicos inservibles, tras su transposición en ley nacional, 
deberán acumularse por separado las herramientas eléctricas para ser sometidas a un reciclaje ecológico.
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P•Aspiración de polvo y virutas

Q•Mantenimiento y limpieza

O•Puesta en marcha
R•Atención al cliente y servicio técnico

S•Eliminación

T•Problemas y soluciones
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H E R R A M I E N T A S

AS75
Amoladora Angular

D i á m e t ro  d e  d i s co  1 1 5  m m
Po te n c i a  7 5 0  W
R e vo l u c i o n e s  1 1 0 0 0  1 / m i n
Al i m e nt a c i ó n  2 2 0 V  5 0 H z
Pe s o  2 kg


